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The second portion of Deuteronomy, Va-et’chanan, is an unusual Torah portion in
many respects. Not only does it contain both the Ten Commandments and Sh’ma
passages, let alone a number of other elements that have entered into our liturgy, but
it is also read after Tishah B’Av (the ninth day of Av), launching the seven Shabbatot
of consolation leading up to Rosh HaShanah. As it is recited, Jews throughout the
world evoke the Revelation at Sinai and reassert the continuity of the covenant
following their commemoration of the destruction of the Temple and the loss of
Jewish sovereignty in Palestine nearly two thousand years ago.
Dr. Jonathan Cohen, HUC-JIR
English

Intro: today is shabbat Nachamu. As we experienced the destruction of the Temple, Isaiah now tells
us - be comforted, the best is yet to come.
Alan Lew and the structures crumbling - seven weeks for RH. This is the time of reassessment and
rebuilding new structures. Our seven weeks kick off with the guidelines: Shema and Ten
Commandments.

Deuteronomy 3:23-29
(23) I

pleaded with the LORD at that time,
saying, (24) “O Lord GOD, You who let
Your servant see the first works of Your
greatness and Your mighty hand, You
whose powerful deeds no god in heaven or
on earth can equal! (25) Let me, I pray,
cross over and see the good land on the
other side of the Jordan, that good hill
country, and the Lebanon.” (26) But the
LORD was wrathful with me on your
account and would not listen to me. The
LORD said to me, “Enough! Never speak
to Me of this matter again! (27) Go up to
the summit of Pisgah and gaze about, to
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כ״ט-כ״ג:דברים ג׳
)כג( וָאֶ ְתחַ נַּ ֖ ן אֶ ל־יְ הוָ ֑ה בָּ ﬠֵ ֥ת הַ ִ ֖הוא לֵאמֹֽ ר׃
וֹת לְ הַ ְר ֣אוֹת
ָ֙ הוה אַ ָ ֤תּה ַ ֽהחִ ֨לּ
ִ֗ ְ)כד( אֲדֹ נָ ֣י י
ֲשׁר
֤ ֶ ֶ ֽאת־ﬠַבְ ְדּ ֔ ֨ ֶאת־גּ ְָדלְ ֔ וְ אֶ ת־י ְָד ֖ הַ ֲחז ָ ָ֑קה א
ִמי־אֵ ֙ל בַּ שָּׁ ַ ֣מיִ ם וּבָ ֔ ָא ֶרץ אֲשֶׁ ר־ ַיﬠ ֶ ֲ֥שׂה
כְ מַ ﬠ ֶ ֲ֖שׂי וְ כִ גְ בוּרֹ ֶ ֽת ׃ )כה( אֶ ﬠְ בְּ ָרה־ ָ֗נּא
ֲשׁר בְּ ﬠֵ ֣בֶ ר
֖ ֶ טּוֹבה א
ָ ֔ ַוְ אֶ ְראֶ ה֙ אֶ ת־הָ ָ ֣א ֶרץ ה
(הַ יּ ְַר ֵ ֑דּן הָ ָה֥ר הַ ֛טּוֹב הַ זֶּ ֖ה וְ הַ לְּ בָ נֽ וֹן׃ )כו
וַיִּ ְתﬠ ֨ ֵַבּר יְ הוָ ֥ה בִּ י֙ לְ ַ ֣מﬠַנְ ֶ֔כם וְ ֥ל ֹא שָׁ ַ ֖מע אֵ לָ ֑י
ל־תּוֹסֶ ף דַּ ֵבּ֥ר
֗ ַַו ֨יּ ֹאמֶ ר יְ הוָ ֤ה אֵ לַי֙ ַרב־ ָ֔ל א
אֵ לַ ֛י ﬠ֖ וֹד בַּ דָּ ָב֥ר הַ ֶזּֽה׃ )כז( ﬠֲלֵ ֣ה ׀ ֣ר ֹאשׁ
ימנָה
֥ ָ ֵהַ פִּ ְס ֗ ָגּה וְ ָ ֥שׂא ﬠֵינֶ ֛י יָ ֧מָּ ה וְ צָ ֛ ֹפנָה וְ ת
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the west, the north, the south, and the east.
Look at it well, for you shall not go across
yonder Jordan. (28) Give Joshua his
instructions, and imbue him with strength
and courage, for he shall go across at the
head of this people, and he shall allot to
them the land that you may only see.” (29)
Meanwhile we stayed on in the valley near
Beth-peor.

Sforno on Deuteronomy 3:26:1

ויתעבר ה' בי למענכם, G’d was angry at me
for trying to ensure your permanent stay in
that land while He had already decreed
that at a certain point in history your
descendants would be exiled among the
gentiles.

וּמז ָ ְ֖רחָ ה ְוּר ֵ ֣אה בְ ﬠֵינֶ ֑י כִּ י־ ֥ל ֹא תַ ﬠֲבֹ֖ ר
ִ
הוֹשׁ ַﬠ
֖ ֻ ְאֶ ת־הַ יּ ְַר ֵ ֥דּן הַ ֶזּֽה׃ )כח( וְ ַצ֥ו אֶ ת־י
י־הוּא ַיﬠ ֗ ֲֹבר לִ פְ נֵי֙ הָ ﬠָ ֣ם
֣ ִוְ חַ זּ ֵ ְ֣קהוּ וְ אַ ְמּ ֵצ֑הוּ כּ
ֲשׁר
֥ ֶ אוֹתם אֶ ת־הָ ָ ֖א ֶרץ א
ָ ֔ הַ ֶ֔זּה וְ הוּא֙ יַנְ ִ ֣חיל
ִתּ ְר ֶ ֽאה׃ )כט( וַנֵּ ֣שֶׁ ב בַּ ֔ ָגּיְ א ֖מוּל ֵבּ֥ית פְּ ﬠֽ וֹר׃
()פ

א׳:כ״ו:ספורנו על דברים ג׳
ויתעבר ה' למענכם מפני שהייתי מתאוה
לקיים אתכם בה שלא תגלו ממנה לעולם
:והוא כבר נשא ידו לזרותם

Devarim Rabbah:
My Lord, God (Adonai Elohim).... And what does it mean, "My Lord, God..."?
Moses said to God: Master of the Worlds! If I deserve judgement, than give me
judgement from Your side of justice (which is represented by the name for God,
Elohim.) And, if I do not deserve judgement, than give me compassion from Your
side of compassion (which is represented by the tetragramaton being read as Adonai)
as you gave to Abraham when he said, "What can you give me?" (Gen. 15:2)
God said to Moses: Don't be arrogant in front of me. You compare yourself to
Abraham?!

Abraham is certainly one of the greatest prophets of our Torah, but Moses is the greatest! Why,
then, does God admonish Moses for comparing himself to Abraham? Moses and God have spoken
often of the connection the people have to our ancestors. Moses in speaking to the people refers to
the God of Abraham, the God of Isaac, the God of Jacob who has heard their cries. So, why the
pushback here from God?
While it might be fair to compare ourselves to others in life, to ask if we deserve the same as others
have received for their troubles, it is not appropriate, even for Moses, in death. At the end of
Moses' life, God turns to him, in the Midrashic imagination, and says, "Your end is your end. Do not
try to compare yourself to others, not even to Abraham."
It is hard to imagine Moses as an insolent child turning to God and saying, "But what about
Abraham? It's not fair!" So, why does Moses push so hard here at the end to be able to enter the
land? Our next midrash tries to provide an answer.

Devarim Rabbah:
Enough!.... Why does God say, "Enough!" to Moses? Rather, thus is what Moses
said: Master of the World! If you won't let me enter into the land of Israel, then at
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least turn me into a beast of the field. They eat grass and drink water, they live and
they see the world, and sing a song before their creator, thus let my soul be amongst
them. God said to Moses: "Enough!" Moses said to God: Master of the World! If you
won't let me enter as a person, nor as a beast of the field, then at least turn me into a
bird in this world. They float upon the four winds of the world, and they gather their
food all day and at night return to their nest, thus let my soul be amongst them. God
said to Moses, "Enough!" What does it mean, "Enough!"? Thus God said to him:
Enough of what you've said, for I don't wish to show how hard it is for the teacher
and how insufferable the student is.

Bamidbar Rabbah 18:18

18 "It is enough for you, sons of Levi"
(Numbers 16:7). The Holy One, blessed be
He, said to Moshe, "You have struck with
a stick, and you will be struck with that
with which you struck. You said, "It is
enough for you." And tomorrow you will
hear, "It is enough for you" (Deuteronomy
3:26).

י״ח:במדבר רבה י״ח
 אָ מַ ר,( ז,ַרב ָלכֶם בְּ נֵי לֵוִ י )במדבר טז
הַ קָּ דוֹשׁ בָּ רוּ הוּא לְ משֶׁ ה אַ ְתּ ְמחֵ ית
 אַ ְתּ אֲמַ ְר ְתּ,חוּט ָרא וּבְ מָ ה ִד ְמחֵ ית אַ ְתּ לָקֵ י
ְ ְבּ
 ַרב:( כו, לְ מָ חָ ר אַ ְתּ שָׁ מַ ע )דברים ג,ַרב ָלכֶם
. ָל

Midrash Yelamdenu:
Let me go, please (na)... Why did Moses use the word Na (please)? Everything
Moses asked God for, he asked for using the word na (please): "Forgive, please!"
(Num 14:19) "God, please, heal her, please!" (Number 12:13) and "Let me go,
please..."
I heard that they taught Moses, our teacher, in heaven that when one prays and uses
the word na (please) twice in their prayer, this prayer is received. As it is written,
"God, please, heal her, please!" Moses here began to say, "Let me go, please and I
will see..." and it was Moses intention to finish sentence by saying please (na) again,
and thus God said, "Enough! do not continue to speak about this." God interrupts so
that Moses does not say please (na) again.

Midrash Yelamdenu:
Let me go, please, and I will see the good land... Why was it that Moses tried so hard
to be allowed to enter the land of Israel? Perhaps he needed to eat of its fruit, or
perhaps he needed silver and gold? Rather, thus was what Moses said: Master of the
World! Many are the commandments that You gave to Israel through me, and many
aren't done except in the land of Israel, as it says, "These are the rules and laws that
you will guard and do in the land." (Deut 12:1) Let me enter with them and preform
the commandments with them, in order that I will receive reward in the future. God
said to Moses: Do not be upset about this, for I will write through the prophets all of
the commandments that I have given through you, and if even one Jew does it and
upholds even one of the many mitzvot, you will have a place with that Jew in the
future to come, as it says, "Therefore I shall apportion to him in plenty." (Isaiah
53:12)
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Deuteronomy 5:2-3
(2) Adonai

our God made a covenant
with us at Horeb. (3) It was not with our
ancestors that Adonai made this
covenant, but with us, the living, every
one of us who is here today.

Rashi on Deuteronomy 5:3:1
(1) NOT

WITH OUR
ANCESTORS — That is, not only
with our ancestors, but also with us.

Deuteronomy 6:1-9
(1) And

this is the Instruction—the laws
and the rules—that the LORD your God
has commanded [me] to impart to you, to
be observed in the land that you are about
to cross into and occupy, (2) so that you,
your children, and your children’s children
may revere the LORD your God and
follow, as long as you live, all His laws and
commandments that I enjoin upon you, to
the end that you may long endure. (3)
Obey, O Israel, willingly and faithfully,
that it may go well with you and that you
may increase greatly [in] a land flowing
with milk and honey, as the LORD, the
God of your fathers, spoke to you. (4) Hear,
O Israel! The LORD is our God, the
LORD alone. (5) You shall love the LORD
your God with all your heart and with all
your soul and with all your might. (6) Take
to heart these instructions with which I
charge you this day. (7) Impress them upon
your children. Recite them when you stay
at home and when you are away, when you
lie down and when you get up. (8) Bind
them as a sign on your hand and let them
serve as a symbol on your forehead; (9)
inscribe them on the doorposts of your
house and on your gates.

Deuteronomy 6:4-9
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ג׳-ב׳:דברים ה׳
)ב( יְ הוָ ֣ה ֱא ֗ ֵהינוּ כּ ַ ָ֥רת ﬠִ ָ ֛מּנוּ בְּ ִ ֖רית
בְּ חֹ ֵ ֽרב׃ )ג( ֣ל ֹא אֶ ת־אֲבֹ ֔ ֵתינוּ כּ ַ ָ֥רת יְ הוָ ֖ה
אֶ ת־הַ בְּ ִ ֣רית הַ ֑זּ ֹאת ִ ֣כּי ִא ֗ ָתּנוּ ֲא ַ֨נחְ נוּ ֵ ֥אלֶּה
֛ ֹפה הַ יּ֖ וֹם כֻּלָּ ֥נוּ חַ ִ ֽיּים׃
א׳:ג׳:רש"י על דברים ה׳
')א( לא את אבתינו בִּ לְ בַ ד כרת ה
:' כי אתנו וגו.'וגו
ט׳-א׳:דברים ו׳
ֲשׁר
֥ ֶ )א( וְ ֣ז ֹאת הַ ִמּצְ ֗ ָוה ַ ֽהחֻקִּ ים֙ וְ הַ ִמּ ְשׁפּ ִָ֔טים א
צִ וָּ ֛ה יְ הוָ ֥ה ֱא הֵ יכֶ ֖ם לְ ל ֵ ַ֣מּד אֶ ְתכֶ ֑ם ַלﬠ ֲ֣שׂוֹת
ֲשׁר אַ ֶ ֛תּם עֹ בְ ִ ֥רים ָ ֖שׁמָּ ה לְ ִר ְשׁ ָ ֽתּהּ׃
֥ ֶ בָּ ֔ ָא ֶרץ א
ירא אֶ ת־יְ הוָ ֣ה ֱא ֗ ֶהי ֠לִ ְשׁמֹ ר
֜ ָ )ב( לְ ֨ ַמﬠַן ִתּ
֒ ֲשׁר אָ נֹ ִ ֣כי ְמצַ ֶוּ
֣ ֶ וּמצְ וֹ תָ יו֮ א
ִ אֶ ת־כָּל־חֻקֹּ ָ ֣תיו
אַ תָּ ה֙ וּבִ נְ ֣ וּבֶ ן־בִּ נְ ֔ ֖ ֹכּל יְ ֵ ֣מי חַ יֶּ ֑י וּלְ ַ ֖מﬠַן
ַיא ֲִרכֻ ֥ן י ֶ ָֽמי ׃ )ג( וְ שָׁ מַ ﬠְ ָ ֤תּ יִ ְשׂ ָראֵ ֙ל וְ שָׁ מַ ְר ָ ֣תּ
ֲשׁר ִתּ ְר ֖בּוּן ְמאֹ֑ ד
֥ ֶ יטב לְ ֔ ַוא
֣ ַ ִַלﬠ ֲ֔שׂוֹת אֲשֶׁ ר֙ י
ַכּאֲשֶׁ ֩ר ִדּ ֨ ֶבּר יְ ה ֜ ָוה ֱא ֵה֤י אֲבֹ ֶ֙תי ֙ ָ֔ל ֶ ֛א ֶרץ
ז ַָב֥ת חָ לָ ֖ב ְוּד ָ ֽבשׁ׃ )פ( )ד( ְשׁ ַ ֖מע יִ ְשׂ ָר ֵ ֑אל יְ הוָ ֥ה
ֱא ֵה֖ינוּ יְ הוָ ֥ה ׀ אֶ ָ ֽחד׃ )ה( וְ ָ ֣אהַ בְ ֔ ָתּ ֵ ֖את יְ הוָ ֣ה
֖ ֱא ֶה֑י בְּ כָל־לְ בָ בְ ֥ וּבְ כָל־נַפְ ְשׁ
ָל־מאֹ ֶ ֽד ׃ )ו( וְ הָ י֞ וּ הַ ְדּבָ ִ ֣רים הָ ֗ ֵאלֶּה אֲשֶׁ֨ ר
ְ וּבְ כ
אָ נֹ ִ ֧כי ְמצַ וְּ ֛ הַ יּ֖ וֹם ﬠַל־לְ בָ ֶ ֽב ׃ )ז( וְ ִשׁנַּנְ ָ ֣תּם
֣ ית ֙ וּבְ לֶכְ ְתּ
ֶ֙ ֵלְ בָ ֶ֔ני וְ ִדבַּ ְר ָ ֖תּ ָבּ֑ם בְּ ִשׁבְ ְתּ ֤ בְּ ב
קוּמ ׃ )ח( וּקְ שַׁ ְר ָ ֥תּם
ֽ ֶ ְבַ ֔ ֶדּ ֶר וּֽ בְ שָׁ כְ בְּ ֖ וּב
(ֵינֽי ׃ )ט
ֶ לְ ֖אוֹת ﬠַל־י ֶ ָ֑ד וְ הָ י֥ וּ לְ טֹ טָ ֖ ֹפת ֵבּ֥ין ﬠ
(ית וּבִ ְשׁﬠ ֶ ָֽרי ׃ )ס
֖ ֶ ֵזוּזת בּ
ֹ֥ ַל־מ
ְ וּכְ תַ בְ ָ ֛תּם ﬠ

ט׳-ד׳:דברים ו׳
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(4) Hear,

O Israel! Adonai is our God,
Adonai alone. (5) You shall love Adonai
your God with all your heart and with all
your soul and with all your might. (6) Take
to heart these instructions with which I
charge you this day. (7) Impress them upon
your children. Recite them when you stay
at home and when you are away, when you
lie down and when you get up. (8) Bind
them as a sign on your hand and let them
serve as a symbol on your forehead; (9)
inscribe them on the doorposts of your
house and on your gates.

)ד( ְשׁ ַ ֖מע יִ ְשׂ ָר ֵ ֑אל יְ הוָ ֥ה ֱא ֵה֖ינוּ יְ הוָ ֥ה ׀ אֶ ָ ֽחד׃
֥ ְ)ה( וְ ָ ֣אהַ בְ ֔ ָתּ ֵ ֖את יְ הוָ ֣ה ֱא ֶה֑י בְּ כָל־לְ בָ ב
ָל־מאֹ ֶ ֽד ׃ )ו( וְ הָ י֞ וּ הַ ְדּבָ ִ ֣רים
ְ וּבְ כָל־נַפְ ְשׁ ֖ וּבְ כ
הָ ֗ ֵאלֶּה אֲשֶׁ֨ ר אָ נֹ ִ ֧כי ְמצַ וְּ ֛ הַ יּ֖ וֹם ﬠַל־לְ בָ ֶ ֽב ׃
֤ )ז( וְ ִשׁנַּנְ ָ ֣תּם לְ בָ ֶ֔ני וְ ִדבַּ ְר ָ ֖תּ ָבּ֑ם בְּ ִשׁבְ ְתּ
קוּמ ׃
ֽ ֶ ְית ֙ וּבְ לֶכְ ְתּ ֣ בַ ֔ ֶדּ ֶר וּֽ בְ שָׁ כְ בְּ ֖ וּב
ֶ֙ ֵבְּ ב
)ח( וּקְ שַׁ ְר ָ ֥תּם לְ ֖אוֹת ﬠַל־י ֶ ָ֑ד וְ הָ י֥ וּ לְ טֹ טָ ֖ ֹפת
ית
֖ ֶ ֵזוּזת בּ
ֹ֥ ַל־מ
ְ ֵינֽי ׃ )ט( וּכְ תַ בְ ָ ֛תּם ﬠ
ֶ ֵבּ֥ין ﬠ
(וּבִ ְשׁﬠ ֶ ָֽרי ׃ )ס

Every generation must think that the Torah was given directly to them.
Gersonides

Rashi on Deuteronomy 6:5:1-4
(1)  ואהבתYou

shall love Perform His
words out of love, for one who acts out
of love is not like one who acts out of
fear/awe. One who serves his master
out of fear, once (the master)
overburdens him, leaves and goes away
(Sifrei Devarim 32:1).
(2)  בכל לבבךwith all your heart —
with your two inclinations (the יצר הטוב
and the ( )יצר הרעSifrei Devarim 32:3;
Berakhot 54a). Another explanation:
בכל לבבך, with all your heart — your
heart should not be divided about the
Omnipresent (Sifrei Devarim 32:4).
(3)  ובכל נפשךwith all your soul —
even if He takes your soul (Sifrei
Devarim 32:5; Berakhot 54a).
(4)  ובכל מאדךwith all your might —
with all your property. You have a
person whose property is dearer to him
than his body, and so it says, “and with
all your property" (Sifrei Devarim
32:6). — Another explanation: ובכל
 — מאדךYou shall love Him with each
measure ( )מדהthat He measures out to
you, whether the measure of good or
the measure of calamity. Thus also did
David say, (Psalms 116:13 and 3) "If I
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ד׳-א׳:ה׳:רש"י על דברים ו׳
 אֵ ינוֹ, ﬠֲשֵׂ ה ְדּבָ ָריו מֵ אַ הֲבָ ה.)א( ואהבת
,דוֹמֶ ה הָ עוֹשֶׂ ה מֵ אַ הֲבָ ה לָעוֹשֶׂ ה ִמיִּ ְראָ ה
 כְּ שֶׁ הוּא,הָ עוֹשֶׂ ה אֵ צֶ ל ַרבּוֹ ִמיִּ ְראָ ה
:(מַ ְט ִריחַ ָﬠלָיו מַ נִּ יחוֹ וְ הוֹ ֵל לוֹ )שם
; בִּ ְשׁנֵי יְ צָ ֶרי )ספרי.)ב( בכל לבבך
ברכות נ"ד(; דָּ בָ ר אַ חֵ ר בכל לבבך
שֶׁ לּ ֹא יִ הְ יֶה לִ בְּ חָ לוּק ﬠַל הַ מָּ קוֹם
:()ספרי

 אֲפִ לּוּ הוּא נוֹטֵ ל אֶ ת.)ג( ובכל נפשך
:(נַפְ ְשׁ )ספרי; ברכות נ"ד

ְ יֵשׁ ל, ְ בְּ כָל מָ מוֹנ.)ד( ובכל מאדך
,(אָ דָ ם שֶׁ מָּ מוֹנוֹ חָ בִ יב ָﬠלָיו ִמגּוּפוֹ )ספרי
 דָּ "אַ — ובכל. ֶלְ ָכ ֶנאֱמַ ר בְּ כָל ְמאֹ ד
 בֵּ ין, ְוּמדָּ ה שֶׁ מּוֹדֵ ד ל
ִ מאדך בְּ כָל ִמדָּ ה
 וְ כֵן דָּ וִ ד,בְּ ִמדָּ ה טוֹבָ ה בֵּ ין בְּ ִמדַּ ת פּ ְֻרﬠָנוּת
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lift up the cup of salvation, [I will call
upon the name of the Lord]; If I find
trouble and sorrow, [I will call upon the
name of the Lord]”.

Rashbam on Deuteronomy 6:5:1

ובכל נפשך, according to the plain
meaning of the text “even if it will cost
your life.” It must mean this: seeing
that the Torah had already covered all
the other bases when it wrote בכל ללבך,
“with all your heart,” the meaning is
that while alive you are to love God
with all your heart, if your faith and
love for God is put to the test and you
must choose that or your very survival,
you must choose the former.

הוּא אוֹמֵ ר )תהלים קט"ז( כּוֹס יְ שׁוּעוֹת
:(אֶ שָּׂ א צָ ָרה וְ יָגוֹן אֶ ְמצָ א וְ גוֹ' )ע' ספרי

א׳:ה׳:רשב"ם על דברים ו׳
 אפילו נוטלין: לפי פשוטו- ובכל נפשך
 בכל: שהרי כבר אמר,את נפשך
.לבבך

On your heart...Namely that these should rule your heart, that you
control your heart, and not have your heart control you.
R. Menahem Mendl Alter of Kalish

Said R. Levi: HaKBaH appeared to them like a picture which is visible from all
angles. A thousand people may gaze on it and it gazes on all of them. So
is HaKBaH. When God spoke, every individual Israelite maintained: To me the word
spake! "I am Adonai your (plural) God" is not written here, but "I am Adonai your
(singular) God."
Said R. Yose: In accordance with each and everyone's personal cpacties did the word
speak to him. Do not be astonished at the manna which came down on the Israelites each one tasting the flavor he was capable of appreciating - the infants in accordance
with their capacities...the young men in accordance with theirs...and the old men in
accordance with theirs. If that was so in the case of the manna, that everyone tasted
the flavor they could appreciate, the word (the sacred word of Divine revelation), all
the more so!
Said David (Psalm 29:3): "The voice of Adonai is in strength." It does not say "in
his strength" but just "strength" - in accordance with the strength or (capacities) of
each man.
Yalkut Shimoni: Yitro 286
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